
＜実施内容＞

＜記録写真＞

＜参加者からのコメント＞
①Raudatul Ibdiahさん（Indonesia） ②Ni Kadek Dwi Puspita A.さん（Indonesia）

英語名称（英語版作成用）

場 所

草津市国際交流協会KIFA

①シガリズム×MLGsスタディーツアー～びわこを活用した地域の産業から学ぶ～
②留学生と地域住民の相互理解を深める「多文化交流会」
①2024年6月30日
②2024年12月15日

①フィッシャーアーキテクト、安土B＆G海洋センター（研修室）、西の湖（齋木産
業 淡水真珠養殖作業場）
②キラリエ草津 5階 502・503会議室、調理室

実施期間

事業名

団体名

①シガリズム×MLGsスタディツアー～びわこを活用した地域の産業から学ぶ～
午前中は、大津市八屋戸で琵琶湖伝統漁業のエリ漁をグループに分かれて乗船見学し、湖魚の試食もしました。
午後は、最初に安土B＆G海洋センター研修室にて淡水真珠養殖業の方から琵琶パールの歴史から生産工程まで説
明いただき、琵琶パールを使ったキーホルダー作りも楽しみました。次に近江八幡市の西の湖に移動し、実際の
養殖現場を見学しました。バスの中でも、自己紹介やビンゴゲーム等で留学生と地域住民が交流を深めました。
②留学生と地域住民の相互理解を深める「多文化交流会」
午前中は、調理室を使い6カ国（フィリピン、バングラデシュ、スリランカ、ベトナム、韓国、インドネシア）
の留学生や地域住民が合計7種類の自国料理を作り、午後からの多文化交流会で参加者全員に振る舞いました。
会では、インドネシアの留学生によるバリ島伝統舞踊、アテ州伝統舞踊（ラトゥ ジャロ）、インドネシアで人
気の歌を弾き語りした他、中国出身の方によるチャイナドレス舞踊、日本人のプロの着付師による外国人参加者
への着物着付けも披露しました。そして、留学生と地域住民混合のチーム対抗で、外国語（シンハラ語、ベトナ
ム語、韓国語）の伝言ゲーム、チームで協力して新聞を細く長く破くゲームを楽しみました。両事業を実施し、
留学生と地域住民の交流を通して、相互理解を深めることができました。今後もこのような活動を通して、相互
理解を更に深め、多文化共生の第一歩を進めます。

申請団体
スタッフ

その他 合計

24 7 31 29 20 0 111名

外国人
留学生

地域住民
（外国人除く。地域
のスタッフ含む）参加者数

日本人
学生

地域住民
（留学生以外の

外国人）

①グループごとにボートに
乗船してのエリ漁見学

①琵琶パールの歴史～生産工程
のプレゼンテーション

②留学生と地域住民混合の
チーム対抗伝言ゲーム

団体名

事業名

Kusatsu International Freindship Association (KIFA)

①SHIGA RHYTHM × MLGs Study Tour ~Learning from local industries utilized
Lake Biwa~
②Deepen mutual understanding between international students and local
residents "Multicultural Exchange Party"

Participating in the Lake Biwa experiential tour organized
by KIFA was an incredibly enjoyable experience. Despite
the slightly rainy weather, my enthusiasm was not dampened
in the slightest. I felt a strong sense of camaraderie and
a family-like connection with everyone involved. It was
more than just a typical tour; it felt like a family
outing.
My educational background is in Fisheries and Marine
Sciences from a university in Indonesia, which made me
particularly excited about all the water-related
activities. The tour allowed me to connect with nature and
people in a meaningful way, enhancing both my personal and
professional interests.

In order to learn more about the cultures of other
nations, KIFA's Multicultural Exchange Party presents a
variety of cultures from different parts of the world. The
event featured food from a bunch of different countries,
and there were all sorts of stuff going on, like
performances, quizzes, and games. The party was absolutely
amazing! It was really fun, and I had a great time that
allowed me to connect with people from diverse
backgrounds, giving a deeper understanding and
appreciation for different cultures. I really hope this
event keeps continuous so that more and more people can
experience the joy of learning and the beauty of diverse
cultures.
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